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Megjeleli; minden vasárnap.

Kivándorlók visszatérése.
1 á/;donnádérként szálltatok 
Ti túl a teugenm. 
lli\én. hogy ott minden rögön 
Ai‘un\\ cziist tértén.

Reményetek, hi zol inni ok 
Oly (Iuzzadóan doyent.
Mint méh vívó héjútokét 
A hullám-áradat.

1 h' hogy most iijra visszatér 
. t sok \ándormodór. 
kit ( kot is im visszahoz 

. 1 zúgó tengtn-ár.

Kincset ti ott inon leltetek, 
Erszényét ok lapos.
(halódást<de mely ottan ért. 
Szomorúan alapos.

De egy tanulsággal ti im 
Dúsakbak lettetek :
>S hitvallástokká lesz. amit 
Eddig* nem hittetek:

Hogy a magyar, bár sújtsa sors. 
Sok'Se felejtse el:
:.áÍ nag \ világon >• kívül 
Sincsen számára hely!"

r » PRELOVSZKYNÁL
készülnek.

Debrecen, Kossuth-u. 4.
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Legszolidabb alapon álló, elsőrendű^ékszer, óra,
drágakő raktár SÁnÓOV Af 111111.
Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.)

Szokatlan olcsó árak. ~

Szikrák.
Perczel Dezső szeme felragyogott a lalián 

beszéde alatt. Bizonyára megmozdult keblében a szív 
zsebében pedig a — kendő.

Várni kellene azzal a nagyerdei wurtslival. Mig Zilahy 
lesz a debreceni színház igazgatója, addig merőben feles­
leges.

Dömsödi Józsefet, a Körner Adolf irnokját 
nagy kitüntetés érte. Ezentúl a távollevő Vecsey fő­
jegyző aktáit is ő fogja elintézni.

A T. Házban Okolicsányi Pál-fordulása miatt támadt 
a botrány s éppen egy Pál akarta megvédelmezni

Debrecenben nincsen levegő. Hát ez sem 
igaz. Tessék megnézni a gázgyár számláját, annak 
90 százaléka levegő.

Ügyes emberek az osztrákok, Amerikából is tudnak 
húst hozatni. Mi egy kis szerb hús után vágyunk, ezt se 
tudjuk elérni. Hja a husszáltitással nem jár osztalék.

Körner Adolf t. b. főjegyző annyira túl van 
halmozva munkával, hogy Írnok ja legutóbb is iró- 
görcsöt kapott.

A Nagyerdőn wurstlit akarnak létesíteni síppal, dobbal, 
fütykoncertekkel. A kulturtanácsnok csak nem fogja ellenezni?

Beteg Ozory Pista rendőrkapitány. Azt mondja, 
hogy eddig csak az irigyel támadták meg, most 
meg mirigyei bántják

Egy himzőintézet tuiajdoriüsnöielakasztotta a héten magát.
— Kötélre? — kérdezte valaki.
— Nem egy — cérnaszálra . . .
Konstatáljuk, hogy Pozsgay Pál-féle párbajban 

a kardok súlyos sérüléseket szenvedtek.
A jövő héten püspök installáció lesz. A közönség leg­

nagyobb részét főként a bankett izgatja.
Elsejétől felemelik a szesz árát. De a fizetések 

a régiek maradnak.
Verekednek már a képviselőházban. Csak rajta, Így 

még lehet rá reményünk, hogy nem csak egymást fogják 
összetörni, de a véderőjavaslatot is.

Rostás főkapitány hazajött. — Itt az ideje, 
mert van mit rostálni a főutcákon.

Aki csak teheti menekül Debrecenből, még aki nem 
teheti is, kölcsönhöz folyamodik, terhet vesz a nyakába, 
de szabadul ettől a portól és piszoktól gazdag kanaánból. 
Legcsudálatosabb, hogy a Debrecenből menekültek java­
részben a külföldi fürdőkön keresnek üdülést, sőt a túlnyo­
mó része lement délre a kolerásnak hiresztclt tengerpartra. 
Bizonyára úgy gondolkozott, hogy aki Debrecenben nem 
kap kolerát, az bátran mehet a kolerás tengerpartra — üdülni.

Dr. Fehér Ferenc hajózható csatornát akar 
építeni. Ezen a csatornán úsztatják el legelőször a 
városi tanácsot, vele együtt a közköltőt és Zilahyt 
egész trupjával együtt

Megkezdődött az adótárgyalás és huzgálják a 
szegény polgárságot a kivető bizottságok elé. A 
bizottságok pedig nem is lesznek olyan kivetők. 
Engedni fognak de majd megfellebbezi a finánc, 

Panaszkodnak a debreceniek, hogy drága az autó. 
Hát ami azt illeti, az ökörszekér valamivel csakugyan
olcsóbb.

Furcsa város ez a Debrecen. Télen-nyáron 
ott a piacán az — Alföldi takaréktüzhely.

Cigányok Bécsben.
A dádé meg a in őré felvetődtek Bécsbc. Káprázott a

szemük a-sok látványosságtól.
Dádé: Úgy káprázsik a seinem golója, hogy nem tu­

dok már nizsni. .... . .
More: Ázs enyim is káprázsik, tálán próbáljuk ki,

hogy ki lát el messibere? . . ,
Dádé: Ni, ott á Sent Istvány torony tetejin egy fekete­

sárga kis ketinyke lengedezsik.
More: Jáj, álekor in messebbre meg jobban latok. Ni, 

a torony tetejirc most repült egy szúnyog és nini éppen 
most ásít, látom egyik zápfoga Inkát.

Debreczeni színészet.
Zilahy szélűben hi- 

reszteli, hogy Szigeten 
— fürdik a sikerekben.
Csak vigyázzon, mert 
tavaly is majd belei ült.

Kassai az uj ren­
dező, nagyban készül az 
uj szezonra. Olvastuk 
nem régen, hogy egy 
kolozsvári moziban is el­
ment vendégszerepelni.

A debreceni színház­
ban nagyban folyik a festés.
Díszleteket pingálnak, csak 
valahogy el ne feledkezze­
nek egy uj — fekete táb­
láról. Erre a díszletre majd 
megint legtöbbször lesz 
szükség.

Az uj tagok már
szállingóznak Szigetre.
Kár pedig olyan nagyon 
sietni, mert még jobbnak 
láthatják meglépni Zilahy tói. 
életbe lépne.

Tisza vize folyik Szigetnél sebesen, de hiába,, 
nem moshatja le Zilahyról, hogy tavaly még ott is 
kiakarták tenni a szűrét.

Ferenczí Frigyes már dolgozik Szegedre. Kikürtöltette, 
hogy lefordította a „Szent Antal legendáját“. Hiába barát­
kozik olyan nagyon a szentekkel, hamarosan ráfognak 
jönni Szegeden is, hogy nem is olyan szent ő kel me, mert 
tablós és görögtüzes múltja van.

Zilahy Gyula csinált virágokkal akarja díszíteni 
a színházat. így osztán mégjobban észre fogják 
venni a — hervadt bimbókat.

tmeiou szerződésük
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Furcsa.

— No, mondom neked pajtás, hogy ez a Szabó Anti 
furcsa egy katona.

— Miért?
Képzeld csbk, a tölténytartójábau nincs se sonka, 

se kolbász, hanem t"dtény.

Pakonpart Alfréd
Ászolgája mélen tiszteltf*

Orosz főszolgabíró ur. Hogy ' 
és mint? Kitünően? Mese ez 
kéem. Kitűnő kedv, rózsaszín 
hangulat! Remek kéem ! Ezt 
csakis a vármegye teheti, amely 
mindig mulat. Nekik mindegy 
hideg vagy meleg, esik, nem 
esik, nekik a mulatás mindig 
jól esik. Hát ha majd az uj 
székházat felszenteli a vár­
megye, akkor lesz csak mese 
muri. Annak ugy-e kéem se 
vége, se hossza nem lesz ! Hát 
nem igaz az hogy a vármegye 
mindig mulat? Csak ráfogás ? En elhiszem kéem, de a 
segéd ur, meg fiók Pakonpart nem hiszi. Feri ne röhögj 
meit kupán hajítalak. Hát azért csak tessék vigyázni kéem 
becses egészségére s ajánlom ebbe tifuszos világban ne 
sok vizet méltóztassék inni. Ászolgája.

Jó napot Szikszai kolléga, hova, hova oly sebbel-lobbal 
ebbe a fene melegbe. Te, mióta szappan parancsnokká 
lettel, azóta nagyobb a hájad. Vigyázz még kijösz a for­
mából, mint Dianiska kolléga. Látod az sokra vitte az egv 
orrhosszal mindig előttünk jár.

Ászolgája Fried ur! Tessék besátálni. Feri elő a leer, 
élesebb borotvával. Most remekelni akarok.

Nem furcsa:
ha egy tetem eltakarítása tetemes költségbe kerül;

ha a kondorosi csárdásnak kondor a haja ; 
ha egy csaló szökő évben szökik ;

ha egy szántói ember szánt;

ha a csurgói nőnnk könye csűröd ;

ha egy mátyásföldi emberhez igy szól egy másik: Szer­
vusz Mátyás, földi!

Szigligeti szinhdz.
Erdély Miklós a Balatonon 

!■ ural. Pedig egész éven át fürdőit 
a dicsőségben.

A szinügyi bizottság a jövő- 
!'!V;n előadást tart, Adorján Emil 
11 Lexit, a helyettes igazgatót 

v 'ii elő szabadon, Stark Gyula 
Vl; ^keresztjét és népszínművét mu- 
V 1)0, mig Harmathy Károly az

oroszlán szerepében fog dom- 
v nii. Az elnök a remete csenge- 

ty' 'ét rázza.
J szombati asztaltársaságban 

‘Hajtott Jablonszky Emil a kó­
lón: nos:

— Borzasztó! hogy egész hó- 
111 szünetel a színház.

I lány előadáson voltál a múlt szezonban ?
Egygyen se !

\ kóristák koonzurciumot alakítottak és a falukat 
*1 Azt mondják szegény, hogy igen jól nyaralnak.

Kinrimtár.
Eisenstein Irma,
Egy masamód-firma.

Ttidod-e, hogy mi ez?
Felelj nekem, Béla,
No már hogyne tudnám.
Mi hát? — Lámpabél a! .

Antalra van bízva ez a szép Antilop ?
Jó lesz rá vigyázni, mondom, mert Anti lop!

Jó szőllő a Riparia.
Szép nóta a Rip-ária.

Imádkozva, a sarokban állott az apáca.
Mondd meg, hogy a sarokban mért állott az a páca?

— Nem képzeled, mennyire félek a férfiaktól.
— Féiannyira sem, mint én a gyerekektől.

Különbség
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Kellemetlen.
Papa, hátulról úgy nézel ki, mint egy puposteve.
Mit mondasz? ! . .
Nemcsak én mondom. A t bbi fiuk is mondjak.

Bugjji Sándor

t / s

Hogy osztán ez a szerencsét! cnsíg is lezajlott vót vél­
tünk, hát jöttünk mink szíp csendesen.

Ippeg mán a bóldogfalvaji kertnél járunk, amint nyar­
gal cl mellettünk egy biciklista, oszt hogy ennek a lúnak 
meg az egyik szemin hájog van, a másikkal meg ecscseppet 
se lát, hát a nagy zajtúl megíjjedt, osztán férc billentette a 
a táj igát, az árokba.

Az asszony hamarább leírt, mint én, mer én ráestem 
a vín hőgyre.

Ííínye, hogy rímüjjík meg az a biciklista a maga kípítül.
Ez ugyan beadott nékünk.
Valahogy osztán kivergőttünk a pocsojábúl, de úgy 

níztünk ki, hogy pocsíkul, alig tuttunk megtörülközni.
Na mondok, annyok, mehetünk vissza Sóstóra újra 

fürödni, az Istene ne legyík ennek a vak lúnak.

Furcsa:
ha egy halott lehel;

ha a kávénénikék teáznak;

ha egy barát barátságtalan ;

hogy a Sark antyus-utcában egyetlen egy sarkantyút 
sem lehet látni;

ha valaki a tisztelendő ur iránt tisztelettel viselkedik ; 

ha env bokormzró menyecske a lócán ül.

A minap aszóngya ez a vín hogy, ü szeretne kimenni 
a Sóstóra, mer mán megakarná áztatni a testy it attúl az 
izzacscságtúl. Ez aszongya nem kerülne annyiba, mintha 
esetlegesen elmenne Félrisz bányába.

Mondok igen a nyavajába, de nem a Félrisz bányába. 
Még a Sóstóra csak kiszállitlak.

Hogy osztán én is megakartam mán fürödni, mer én 
testem is rígen nem l.tott vizet, hát begomboltam a Villá­
mot, az asszonyt feltoszítottam az alkalmatosságra, én meg 
lehuzóttam a ki vígíhe. Avval égisz rangosán megindultunk.

És szerencsésen meg is írkeztü ik.
Mondok osztán Ullmány urnák, mikor lepakolóztunk, 

hogy ne sajnájjík két bilétát adni.
Aszongya, hogy egy kádba megyünk.
Minden bizony nyal. Hászen csak nem hagyom el a vín 

hőgyet. Ne hogy beléfulaggyík a vízbe.
El kéziünk osztán az annyok kai lubickolni a vízbe.
Azut jól megdörzsöltem a vín högyet, ótán meg ű 

éngemet.
Hanem ojjan jól éreztük magunkat a fürdís után, 

mintha újra születtünk vóna.
Megszítt az a jó szikes víz úgy, hogy azut alig győz­

tem magamba a sert színi.
Mikor osztán mán nyakhajlásig ittunk a serbűi, a Vil­

lámot nagy nehezen előkerítettem a sokadalombúl, begom­
boltam a két rúd közzé, avval megindultunk hazafelé.

De biony én úgy álltam a vígínéi, hogy sehosse álltam. 
Húzott az én fejem lefelé, pég a Villám tartott szóval, 
mindig suttogott ott hozzám.

Eccer felíbredek, mer a Villám módnékül megrántotta 
a táj igát.

Keresem a pipámat, hát nem lelem sehun.
Ni te, mondok, tán el Írattam én azt.
Nízek osztán szíjjel. hát a Villám ugyancsak csóvájja 

a farkát.
Úgy állott a pipakíssígem a farka alatt, mintha onnét 

nőtt vóna ki.

Mézes hetek után.

Í1ÍM:»
mm

Menyecske : Mond, igazán szeretsz ?
Férj : Igazán szeretlek, amikor 5 perccel ezelőtt vagy 

ezerszer biztosítottalak szerelemről. De tudod — a férfi 
szív oly ingatag.
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Szerénység,

F.
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— Maga ugy-e analfabéta ?
— Parasztember: Dehogy tekintetes uram ; nem jártam 

én latin oskolába!

Újságíró iskolában.
A tanár : Tegyük föl, hogy önt meghívja egy részvény- 

társaság egy lap szerkesztőjének. Mi akkor az első teendője? 
A növendék : Venni egy ollót.

Karambol Flórián.

Azt kérdi a felügyelő nr, 
hogy mit csinálnék én akkor, 
ha egy sínpáron két vonat 
jönne egymásnak szembe?

- Csak nem gondolja a 
felügyelő nr, hogy közibök állanék ? ! Megvárnám nyu­
godtan, mig összecsókolóznának,

Magát is megcsókolnák ezért.
— Hozzá vagyok én már az ilyenekhez szokva, fel­

ügyelő nr. De azért nem kérek belőlle.

Berukkoltam ujfent. Letelt 
az arany szabadság, pedig még 
most akartam belejönni a sem­
mit tevésbe. Igaz, hogy meg 
is hosszabbítottam magamnak 
a szabadságot és azt értem el 
vélte, hogy az Üv. meg nagy­
kegyesen megrövidített.

Szóval ráfizettem a sza­
badságra.

A stáci is azt mondta, 
hogy:

— Kellett ez nekem ?
— De hogy is kellett mon­

dok, úgy látszik, hogy nékik 
kellett inkább.

A csatakép.
— Ön csataképfestő?
— Igen.
- De még sohasem láttam egy csataképet sem, amit 

ön festett volna.
— Hát tehetek én arról, hogy a király olyan békés 

természetű és senkinek sem üzen hadat?!

Bihari pontok.
A városi tisztviselők lassankint jönnek haza a szabad­

ságról, hogy megkezdjék a hosszabb szabadságukat.
Ha megőrizni nem akarod a titkodat, ha azt akarod, 

hogy mindenki tudjon valamit, mond el csak Rimler 
Károlynak a Royal Antal törzsfőnökének.

Nagyváradon lelepleztek egy kártya barlangot. És 
nem volt közöttük egy tisztviselő sem. (Lakos Lajos fel­
jegyzéseiből.)

Rendöratak volt a sztrájkolok ellen. Ezen a címen 
a városháza ellen is atakirozhattak volna.

Papp Miklósnak az adókivető bizottság működésétől 
annyira mégfájult a szive, hogy —- kénytelen volt szabad 
ságra menni.

A városi igás fuvarokat elakarják adni. A szőlöbirto" 
kos tanácsosok megeskűsznek rá, — hogy nagy szükség 
van ezekre az igákra.

Sándor M Lajos az idén is Kreitzenbe utazott. Még 
pedig Rimler Károly társaságában

Belényes törvényszéket kap. Akkor üres lesz a nagy­
váradi ügyészségi fogház.

Egy csónak indul az Aldunára. Urak tesznek rajta 
kirándulást, mint rendesen. A hatalmas csónak neve „Piroska“.

A város csirkefogói olyan nyugalomban vannak, hogy 
Gerö Ármin főkapitány nyugdíjazásáról kezdenek suttogni.

Következtetés

wmr

j;/v Nir-i? k -. -
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— Szegény férjemnek nagyon fáj a gyomra . . . So­
kat szenved.

— Mennyire sajnálom . . . De nem is tudtam, hogy 
most nincs szakácsnőjük.

r 1 •m

■
. 'V.
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Miből éljen?

x

\\

A

Oros: Hallja az ur, ha meg akar gyógyulni, fel kell 
hagyni minden szellemi munkával.

Páciens: De kérem, akkor miből éljek meg?
Orvos : Hát micsoda ön ?
Pácieos : A deszka bódés komédiában szellem-idéző.

Az én komám.
Van énnekem egy jó komám — 
Nem nevezem inig, kérem,
Mert a milyen lene gyerek, 
Kiontaná vérem !

Szeretjük mi mindannyian,
Mert jó ivó cimbora,
Ízlik neki rettenetes,
Minden korcsmáros bora.

Csak az a baj: felesége 
Olyan nagyon szereti,
Nem tudja, hogy hova tegye,
Ha — kezébe veheti.

Az én komám jól tudja ezt : - 
S ha kitör a zivatar,
Az ágy alól kérdezgeti,
Hogy az — asszony mit akar?

Cívisek a Bikában.

Kotnyeles Pistuka
- Aj any os szejkesztö báci!

Hája az égnek, hazajöttünk máj a 
füjdőbőj. Apuka meg én azt hittük máj, 
hogy szohasze jesz vége, a mamuka 
annyija bejejött a svungba. Ide haza 
úgy játorn nem vájtozott szemmi. Poj ^
moszt isz annyi van, mint eddig, bátjan 
jehetne egy pojéjtékesitő vájjajatot jéte- ^
siteni. Cudájkozom isz nagyon, hogy “
még nem cinájták meg, pedig jól jöve­
delmezne és nagy osztajékot fizetne. _
Osztajék! Igen kedvesz szejkesztö báci, L- 
ez kel! Debjecennek, nem vízvezeték, csatornázás, meg kul- 
tujpajota. Ezek nem hoznak osztajékot. A gázgyáj is játom 
hogy fejlődik nagyon. Ezelőtt koján meggyujtották és ké­
sőn ojtották ej az utcai gázjángokat, most későn gyújtják 
és koján ótják. Ha igy hajadunk, ott jeszünk Mucsán. Itt 
isz azt fogják mondani, hogy minek vijágitsuk az utcákat, 
észté minden tisztességesz embej otthon iij, aki nem tisz­
tességes az töjje ki a nyakát. Én ezután zsebjámpával fo­
gok jájni. Ajánlom ezt a szejkesztö bácinak isz.

Üdvözji: Pisztuka,

— Még a helypíz- 
szedők is fizetísjavít st kír- 
nek mán sógoromék.

— De még a sorom­
pósok is tuggyák sógo­
romék.

Hát én ammondó va­
gyok, hogy ezekkel nem 
jó lesz macskázni, mer ha 
nem szavazzuk meg nékik
még megjárjuk sógoromék, hogy nem eresztenek be 
bennünket a sorompón.

— Mond valamit sógorom !

A köpködő kaszinót feloszlata a főkapitány, 
sógorom.

— Kár vót pég az sógoromék.
— Mán mír sógorom ?
— Hát, azír sógorom, hogy ottan körül még 

locsolni se kelletett a fődet, nedves vót az ott min 
ditig ám.

— Hászen akkor még több ilyen kaszinót kel­
lett vón lítesíteni.

— Persze sógorom, legalább spóroltak vóna a 
locsolással.

Modern.
Nagyácsi: Nos, a játékért, amit hoztam, csak kapok 

egy csókot?
Jolánka (négy éves, megcsókolja): Isztenem, mennyile 

ejtényesztetlet tédedei nagybácitám!

Többet soha.

i

— Maga semmi iránt sem tud lelkesülni! ?
— Nem is! Egyetlen egyszer lelkesültem életem ■ 

akkor feleséghez jutottam.
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Megy a kisleány iskolába, 
Gavallér van a nyomába’.

Szabolcsi rovás.
A megyegyülésen kevesen voltak. Egy-kettőre lecsé­

pelték ott a tárgyakat ami nem csoda, amikor a tagok 
odahaza csépeltek, csakhogy — nem üres szalmát.

A bírósági tisztviselők a kender gyárban vol­
tak tanulmányúton. Úgy hallottuk pedig, hogy elakar­
jak törölni az — akasztást.

Nagy káli ó ingyenes hellyel csalogatja a gimnázistákat 
tl ls megy majd oda aki nem jut Nyíregyházán — fizeté­
ses helyre.

Az uj műkedvelői társaság a Takaródéval mutatkozik 
h>' Jobb cirnü darabot is választhatott volna — első sze­
replésükhöz.

Az egyesült vadásztársulat az évad megkezdését gyű­
lései vezette be. A zárszámadást helyesléssel fogadták a 
1 A de azt már nem, amikor a — hátrányt is kérték.

Nyirbogdányban két meddő pályázat után 
olyan orvost választottak meg, akinek nem volt 

gyakorlata. A minister ezt megsemmisítette úgy, hogy 
aruzslök újból kezdhetik munkájukat, mert nekik 
o gyakorlatuk van, bár nincsen — diplomájuk.

■ oigár polgári iskolát állít fel. Kisvárda átengedi meg- 
skolájának a felszerelését az — államsegély kivételével.
Nyirábrány iskolaépítésre 161 koronát kapott 
észtertől. Ez nem vicc de — igaz.
lornaegylet mostanában 2 csoportra oszolva mér- 
Igy aztán nem csoda, ha Nyíregyháza neve 

i győztesnek.
isvárdán egy bárói címmel biró suszter lelőtt 

napszámos lányt mert lekicsinyelte. Ilyen az a 
da. Azok arisztokraták ott — akiknek nincs

CiK jussuk.
«tkamazon kemény napja volt a tűzoltóknak. A nagy 

01:*gban nehéz tüzet is oltani, de mi az. egy — tánc 
11,! -ág fáradalmához képest.

j iszaeszláron, Nyirábrányban és Királytelken 
bt koronájával uj tanítói állást szervezett a minister. 
Ap bet abból élni, de csak akkor, ha a tanító 

ember és jól tartogatják a —- lányos házaknál.

S;

kei

eg

Végzetes ajándék.
— Miért sírsz, kis fiam ?

Mert a mama fürdőn volt és egy szép poharat 
hozott nekem emlékül.

— És ezért sírsz ?
igen. Mert, ha a poharat majd eltöröm, megfognak 

verni ...

H.-sámsoni földön Lencsés-pusztán

232 magyar hold
barna homoki birtok

^ bérbe kiadó. =
Vasúti megálló és rakodó a fö dsarkán 

Tamási puszta.
S2 hold dohánytermelés*

búza, általában mindenféle gazdasági véle­
ménynek megfelelő, 5 cselédlakás, 2 dohány 
hodáj, urilakás, 62 méteres istálló egyébb 
gazdasági épületek. " 420

Értekezhetni

Szent Anna-utca 62.

Kipróbált
’ W/M\

4fj Zseb, inga, fali „
3 ébresztő órákat

legszebb ékszereket
jótállással legcélszerűbben

Kúrián %aia
elösmert jó hírnevű 1520

müórásnáS szerezzük be.
Debrecen, Piac-u. 42. sz.
Ahol javítások is a legjobban és 
legolcsóbban, jótállással készülnek

Alku.
A rabló (ráfogja revolverét az asszonyra): Ha eev szót 

szól, lelövöm !
A férj: Édes rabló ur, mit fizetek én önnek, ha két 

hétig itt marad ?

■
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NYOMDAI MUNKÁK!!
eljegyzési kártya,

meghívó, jelentések, könyvek, falragaszok,
IRODAI NYOMTATVÁNYOK,

csinos és Ízléses kmleite«, - gyorsan es a leg- 
olcsóbb árakon készülnek a

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

úri szabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

316mm

f M
és utazási 
kellékek

Arany János-utca 4i, szám aiaií,
■ zz=m'7=r-

Megrendelések a kiadóhivatalban is eszközöliielök, 
Piacz-utcza 42, szám aiaít (Lamprecht-palota).

Uri-divat cikkek
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és
diszmii-bádogos munkák vállalata. |

MM «* «I ea* n itast«»* s £»*
JWEiiiaeíly Áfm iroda: M»a*-ss!»«»«-«■

Telefon szám 321. 14

sam@$5e®5í^)

a x
Alapütatott 1875.

dZENDRO SÁNPOR |
zongora és hangszerkészítő f|

Debrecen, Batthyányi-n. 22. sz. ^
Telefon 729.

Zongora, gramofon, mindennemű vonós és íuv)haiigszerek, ciiTn^.mmc 
hangszer alkatrészek és hangszer fel.-zerelesi cikkek áru £ ég
telepe. Zongora és piano kölcsönző (oerbeiüo) intézet. {on.
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok c g ‘ 
lem. zek nagy raktára. Zongora és hangszermuhely. „,ác
nélküli beszélőgépek nagyraktára Zongora es cimba - ^

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjulányosabban eszközli

C debreceni első elektrotecnikai 
rOlUVml i*. vállalata Kossuth-utca 1-ső szám.

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- _ 
betegségeknél a legKitünöbb háZÍSZ8f a ®

Hollandi
©

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható: 850

Mihalovtts Jeni)
gyógyszertárában

** se eb msei id as

órás & ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyüruk, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose Dezső Pr«
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

SZ.

n?
8 Kiadó a Royal szállodával szem <1. 

ÉrÍB ezhetüi: Blattner Gyula IIZle’8 '
Píac-útcü 69. Sz. Telefon 468. iz-

-esriOC fi liPíH „IHH
Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában.
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